
 

ATAS DO I SIAEN 

NORMAS PARA PUBLICAÇAO 
1. Título do texto no idioma vernáculo e em inglês. 

2. Resumo de até 20 linhas acompanhado de palavras chaves (no mínimo de três e 

no máximo de cinco). 

3. abstract e palavras chaves em inglês, seguindo-se as mesmas normas do Resumo  

4. Texto completo do artigo escrito em fonte Times New Roman, tamanho 12 pt, 

com espaçamento entre linhas de 1,5 e alinhamento de texto justificado.  

5. O tamanho mínimo do texto deverá ser de 10 laudas e o tamanho máximo de 15 

laudas. 

 

Das citações: 

 Todas as citações deverão obedecer as seguintes regulamentações: 

a) No interior do texto: 

 Um autor: Wittgenstein, 1950, p. 20. 

 Dois autores: Fodor e Putnam, 1990, p. 50. 

 Três ou mais autores: Perine et al., p. 24. 

 Trabalhos com mesmos autores e data deverão ser distinguidos por letras 

minúsculas logo após a data: Hegel, 2006a, p.35 ; Hegel, 2006b, p. 15. 

 Em nenhuma das notas deverá aparecer o termo op. cit. 

b) Em notas: 

 Todas as notas deverão estar localizadas ao final do texto e numeradas 

em algarismos arábicos em ordem crescente. 

 As regras de todas as citações em notas deverão seguir os mesmos 

padrões referidos nas regras das citações no corpo do texto.  

 

Das Referências Bibliográficas: 

 Todas as referências deverão estar listadas ao final do corpo do texto. 

 Devem aparecer em ordem alfabética. 

 Tamanho da fonte: 10 

 Espaçamento entre linhas das referências: simples 

 Espaçamento do parágrafo: 6pt 



 Sem justificação do texto, com alinhamento à esquerda. 

 

As referências deverão seguir as seguintes regras: 

 

A. Artigos de periódicos 

GHISALBERTI. A. 2000. La Concezione del Tempo in Guglielmo di Ockham. Veritas, 45 
(3): 381-392.  

* A numeração da revista ou do periódico deverá sempre seguir a seguinte ordenação: v (nº): 
páginas. 

 
B. Artigos de publicação relativa a eventos 

FERREIRA, A.D. 2006. As raízes etimológico-medievais do conceito de linguagem mental em 
Guilherme de Ockham. In: III ENCONTRO INTERISNTITUCIONAL DE FILOSOFIA, 
26, Natal, 2006. Anais... Natal: Editora Universitária, 1:21-22a. 

 
C. Livros 

AGOSTINHO, S. O Livre Arbítrio. 2. ed. Trad. e not. de Antônio Soares Pinheiro. Braga: 
Faculdade de Filosofia, 1990. 

BOEHNER, P.; GILSON, E. História da filosofia cristã: desde as orígens até Nicolau de Cusa. 
3. ed. Trad. de Raimundo Vier. Petrópolis: Vozes, 1995. 

 
D. Capítulos de livros 

NASCIMENTO, C. A. R. 1995. A consignação do tempo pelo verbo no comentário de santo 
Tomás de Aquino ao Peri Hermeneias. In: L. A. DE BONI (Org.), Lógica e linguagem na 
Idade Média. Porto Alegre: EDIPUCRS, p. 113-126. 

 
E. Teses 

LEITE JUNIOR, P. G. A teoria da conotação em Ockham: uma interpretação propositiva. 
Porto Alegre: RS. Tese de Doutorado. Pontifícia Universidade Católica do Rio Grande do Sul –  
PUCRS, 2005. 
 
 
Da Transliteração de citações em língua grega.
 
A, a A, a N, n N, n 
B, b B, b X, x X, x 
G, g G, g O, o O, o 
D, d D, d P, p P, p 
E, e E, e R, r R, r 
Z, z Z, z S, s, " S,s 
H, h E, e T, t T,t 
Q, q Th, th U, u Y, y en 

función 
vocálica y U,u 
en diptongo 



I, i I, i F, f Ph, ph 
K, k K, k C, c Ch, ch 
L, l L, l Y, y Ps, ps 
M, m M,m W, w O, o
 
 
1) Se utilizará el siguiente sistema de transliteración del griego antiguo:  eta = e; 

omega = o; dseta = z; zeta = th; xi = x; ypsilón = y en función vocálica y  u en 
diptongo; fi = ph; ji = ch; psi = ps. La iota subscrita aparecerá adscrita (por ejemplo 
ei), y cuando se trate de alfa, esta alfa será larga ai. El espíritu áspero será señalado 
con h, y el espíritu suave no será señalado. Esta regla se aplicará no sólo a las 
vocales, sino también a la rho con espíritu áspero, que se señalará como rh. Se 
indicará en todos los casos el acento. 

2) La transcripción de los nombres griegos plantea, a veces, problemas más delicados. 
En caso de tenerlos, utilicen el manual de Fernández-Galiano, M. (1969) La 
transcripción castellana de los nombres propios griegos, SEEC: Madrid, además 
del libro Vicuña, J. & Sanz de Almarza, L. (1998) Diccionario de los nombres 
propios griegos debidamente acentuados en español, Clásicas: Madrid. 

 
3) Para los autores y obras, se usarán preferentemente las abreviaturas de los léxicos de 

Liddell-Scott-Jones, de P. G. W. Glare, de Lewis & Short y de S. W. H. Lampe. 
Ejemplos.: A. Ch. 350-355; Pl. Ap. 34a; Th. 6.17.4.Apul. Met. 11.10.6; Ov. Ars 
3.635. 

 
 
 

O PRAZO FINAL PARA RECEPÇAO DOS 
ARTIGOS É 27 DE MAIO DE 2007 


